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Vivo in una città sospesa e
trasparente, leggera e colorata.
Un mondo nascosto pieno di poesia e ricordi.
Un fuoco avvolge il mio desiderio, 
ardo come un crogiolo nel fondere il vetro.

Marchio internazionale, passione italiana

International brand, Italian passion

I live in a suspended city that is also 

transparent, light and colorful.

A hidden world filled with poetry and memories.
A fire embraces my desire, burning like
a crucible that melts glass. 

Il catalogo propone un’ampia gamma di 
collezioni per l’arredo della tavola  
accomunate dalla costante ricerca di nuove 
forme e materiali, dalla cura dello stile e del 
dettaglio, e dall’indispensabile funzionalità  
dei prodotti.

Bicchieri e accessori in vetro colorato,
calici da degustazione, stoviglie in porcellana 
e stone: un universo di prodotti unici e 
inconfondibili che decorano con colore la 
tavola, creando di volta in volta fantasiose 
combinazioni cromatiche e di linee.

The catalog oĚers a wide range of tableware 
accessories, whose common theme is the 
company’s ongoing focus on pursuing new 
shapes and materials, the meticulous attention 
to detail and style, without ever never losing 

sight of the functionality of its products. 

Colored glass tumblers and accessories, wine 
tasting glasses, porcelainware: a universe of 

unique and unmistakable products intended to 
embellish the dining table with colors,
each time providing creative combinations
of colors and shapes.
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As a child, Venetian-born designer and 
entrepreneur Federico de Majo frequently 

visited the Murano glassworks founded by his 
father Guido in 1947. His passion was ignited 

early, and as a young man he alternated his 
studies with time spent in the furnace: the 
collections of colored glass drinkware and 
tableware created for ZaĚerano stem from  
his wealth of experience, gained over years  

of dedicated work in the world of glass.
 

Inspired by the simple shapes and hues of 
the oldest tradition of blown and handcrafted 
glass, yet reinterpreted with an innovative 

touch, ZaĚerano products are the perfect 
complement to adorn the table with refined 
pieces of great aesthetic impact. The quality 
of artisan craftsmanship, combined with Italian 
design, give these collections their distinctive 

character; therefore, the subtle variation that 
may occur from piece to piece are a hallmark  
of artisanal excellence, and should be regarded 
as a true distinction.  

Each piece is signed to guarantee its 

authenticity and meticulous attention to detail. 
Dishwasher safe at 60 °C (140 °F).

Federico de Majo è nato a Venezia, già da 
bambino frequentava la vetreria fondata dal 
padre Guido nel 1947, la passione si accese 
subito e da ragazzo inframmezzava gli studi 
con frequentazione in fornace.  
Dall’ampio bagaglio di esperienza maturata 
nel corso degli anni di appassionato lavoro 
nel mondo del vetro, nascono le collezioni 
di bicchieri e oggetti per la tavola in vetro 
colorato ěrmati ZaĚerano.
 
Ispirati alle forme semplici e alle tonalità 
della più antica tradizione del vetro soĝato 
e lavorato a mano, pur con interpretazioni 
innovative, i prodotti ZaĚerano sono il 
complemento ideale per decorare la tavola 
con elementi di pregio e di suggestivo 
impatto estetico. La qualità della lavorazione 
artigianale, accompagnata al design italiano, 
da valore a queste collezioni; pertanto, piccole 
eventuali diĚormità sono da ritenersi autentico 
pregio, testimoni delle caratteristiche di 
eccellenza artigianale.  
Ogni singolo pezzo è ěrmato, a garanzia 
dell’originalità del prodotto, curato nel 
dettaglio. Lavabili in lavastoviglie a 60 °C.

Glassware
Vetro colorato

DORICI / DISCOBOLO / FILO BIANCO / ZIGUP / OYSTER / CLASSY / A PALLINI / TECA MARE / TECA TERRAZZO / TECA FRUTTA / TECA TASTING / BILIA 

/ BILIA CANDY / BILIA CALEIDO / NO BILIA / INTRECCI / PATÉA / PIROLO / PETONI / PARTY / 4 STAGIONI / CONOSFERA  / UN FIORE / FUNNEL / UNICHE 

/ HANDY / TIRACHE / PERLE / GESSATO / TWIDDLE / FILANTE / BOLICANTE  / ISOLANO / BEI / BALLOTON / PROVENZALE / MAESTRO / MELTING POT



Dorici

La collezione Dorici porta il vetro borosilicato 
soĝato e lavorato a mano nel mondo della 
degustazione del vino, combinando funzionalità 
e creatività. La linea comprende tre calici - per 
vino bianco, rosso e spumante - proposti nelle 
varianti trasparente, verde lago, giallo oro e 
bluino.
Lo stelo cavo, leggero e armonioso, è pensato 
per essere ergonomico e visivamente 
sorprendente. Con il loro gusto rétro 
reinterpretato in chiave contemporanea, i 
bicchieri Dorici aggiungono un tocco di colore 
e personalità alla tavola.

The Dorici collection brings hand-blown, 
handcrafted borosilicate glass to the world 
of wine tasting, combining functionality and 
creativity. The line includes three types of 

stemware - for white wine, red wine, and 
sparkling wine - oĚered in transparent, lake 
green, golden yellow, and light blue.
The hollow stem is lightweight, ergonomic, and 
visually striking, with a graceful and harmonious 
shape. With a retro charm reinterpreted in a 
contemporary key, Dorici glasses add a touch 
of color and personality to any table setting.

Design Federico de Majo, 2025

Fatto a mano. Vetro borosilicato resistente  
agli shock termici, lavabile in lavastoviglie a 60 °C  
e adatto all’uso in microonde.
Piccole variazioni tra un articolo e l’altro sono  
il segno distintivo della lavorazione artigianale.

Handmade. Borosilicate glass resistant to thermal 

shock, dishwasher safe at 140 °F (60 °C), and 

suitable for microwave use.

Small variations from one piece to another are a 

hallmark of artisanal craftsmanship.

Dorici red wine goblet, clear + light blue, clear + golden yellow → DR00520 + DR00518

Discobolo tumbler, clear + light blue, clear + golden yellow → DS00120 + DS00118

9
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Dorici goblet, clear + clear → DR00401

Coppa / Goblet
28 cl | Ø 120 mm | h 142 mm | Box 4

Calice vino bianco / White wine goblet
27 cl | Ø 80 mm | h 185 mm | Box 4

Calice vino rosso / Red wine goblet
47 cl | Ø 90 mm | h 205 mm | Box 4

DR00401

Trasparente + Trasparente 
Clear + Clear 

DR00601

Trasparente + Trasparente 
Clear + Clear 

DR00501

Trasparente + Trasparente 
Clear + Clear 

DR00412

Trasparente + Verde lago 
Clear + Lake green 

DR00612

Trasparente + Verde lago 
Clear + Lake green 

DR00512

Trasparente + Verde lago 
Clear + Lake green 

DR00418

Trasparente + Giallo oro 
Clear + Golden yellow 

DR00618

Trasparente + Giallo oro 
Clear + Golden yellow 

DR00518

Trasparente + Giallo oro 
Clear + Golden yellow 

DR00420

Trasparente + Bluino 
Clear + Light blue 

DR00620

Trasparente + Bluino 
Clear + Light blue 

DR00520

Trasparente + Bluino 
Clear + Light blue 



Discobolo white wine goblet, clear + lake green → DR00612 

Discobolo red wine goblet, clear + lake green → DR00512

Discobolo tumbler clear + lake green → DS00112
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Discobolo

Essenzialità e precisione formale caratterizzano 
Discobolo, una collezione di bicchieri e calici  
in vetro borosilicato soĝato e lavorato a mano. 
Il ělo conduttore del progetto è il fondello:  
un dischetto di vetro che costituisce sia base 
del tumbler sia piede e fondo del bevante nei 
calici, creando un raĝnato legame tra le forme.
La collezione comprende un tumbler, un calice 
per vino bianco e spumante e un calice per vino 
rosso, declinati in versione trasparente o con 
fondello verde lago, giallo oro e bluino.  
Le due altezze dei calici permettono di  
esaltare al meglio la degustazione di vini fermi  
e spumanti. 
Discobolo unisce rigore progettuale e 
leggerezza visiva per una tavola attuale e 
ricercata.

Essential shapes and formal precision 
define Discobolo, a collection of glasses 
and stemware in hand-blown, handcrafted 
borosilicate glass. 
The design revolves around a distinctive 

element: a small glass disk that forms the base 
of the tumbler as well as the foot and bottom 
of the bowl in the stemware, creating a refined 
visual link between the shapes. 
The collection includes a tumbler, a glass for 
white and sparkling wine, and a glass for red 
wine, available in transparent or with a lake 
green, golden yellow, or light blue base.  
Two diĚerent bowl heights allow for the optimal 
tasting experience of still and sparkling wines. 
Discobolo combines meticulous design 
and visual lightness for a contemporary, 
sophisticated table.

Design Federico de Majo, 2025

Fatto a mano. Vetro borosilicato resistente  
agli shock termici, lavabile in lavastoviglie a 60 °C  
e adatto all’uso in microonde.
Piccole variazioni tra un articolo e l’altro sono  
il segno distintivo della lavorazione artigianale.

Handmade. Borosilicate glass resistant to thermal 

shock, dishwasher safe at 140 °F (60 °C), and 

suitable for microwave use.

Small variations from one piece to another are a 

hallmark of artisanal craftsmanship.
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Discobolo red wine goblet, clear + lake green → DR00512

Discobolo white wine goblet, clear + lake green → DR00612

Tumbler 
34.5 cl | Ø 80 mm | h 90 mm | Box 4

Calice vino bianco / White wine goblet
31 cl | Ø 70 mm | h 210 mm | Box 4

Calice vino rosso / Red wine goblet
46.5 cl | Ø 80 mm | h 200 mm | Box 4

DS00101

Trasparente + Trasparente 
Clear + Clear 

DS00601

Trasparente + Trasparente 
Clear + Clear 

DS00501

Trasparente + Trasparente 
Clear + Clear 

DS00112

Trasparente + Verde lago 
Clear + Lake green 

DS00612

Trasparente + Verde lago 
Clear + Lake green 

DS00512

Trasparente + Verde lago 
Clear + Lake green 

DS00118

Trasparente + Giallo oro 
Clear + Golden yellow 

DS00618

Trasparente + Giallo oro 
Clear + Golden yellow 

DS00518

Trasparente + Giallo oro 
Clear + Golden yellow 

DS00120

Trasparente + Bluino 
Clear + Light blue 

DS00620

Trasparente + Bluino 
Clear + Light blue 

DS00520

Trasparente + Bluino 
Clear + Light blue 



Filo bianco tumbler, clear + gray → FB00109

Filo bianco carafe, clear + gray → FB00709
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Filo Bianco

Filo Bianco interpreta l’antica tecnica 
muranese dell’”incalmo” con un linguaggio 
contemporaneo. La collezione - composta da 
tumbler, caraĚa e bottiglia con tappo in vetro 
- è realizzata in vetro borosilicato trasparente 
soĝato e lavorato a mano, con fondo colorato 
disponibile in grigio, verde lago, giallo oro o 
bluino. Nella bottiglia, il tappo riprende il colore 
del fondo.
Un sottile ělo bianco in vetro opaco sottolinea 
l’unione tra le due parti, evidenziando il dialogo 
tra la lucentezza del vetro trasparente e 
la matericità di quello in pasta. Filo Bianco 
dona un carattere essenziale ma soěsticato 
alla tavola, fondendo memoria artigianale e 
sensibilità contemporanea.

Filo Bianco reinterprets the ancient Murano 

“incalmo” technique with a contemporary 
approach. The collection - including a tumbler, 
carafe, and bottle with matching glass 
stopper - is made of hand-blown, handcrafted 
borosilicate glass with a colored base available 
in gray, lake green, golden yellow, or light blue. 
In the bottle, the stopper matches the color of 
the base.
A thin white line in opaque glass highlights the 

joint between the two glass parts, emphasizing 
the dialogue between the brilliance of clear 
glass and the texture of colored glass. Filo 

Bianco brings an essential yet refined character 
to the table, blending artisanal tradition and 
modern sensibility.

Design Federico de Majo, 2025

Fatto a mano. Vetro borosilicato resistente  
agli shock termici, lavabile in lavastoviglie a 60 °C  
e adatto all’uso in microonde.
Piccole variazioni tra un articolo e l’altro sono  
il segno distintivo della lavorazione artigianale.

Handmade. Borosilicate glass resistant to thermal 

shock, dishwasher safe at 140 °F (60 °C), and 

suitable for microwave use.

Small variations from one piece to another are a 

hallmark of artisanal craftsmanship.



FILO BIANCO

CaraĚa / Carafe

120 cl | Ø 90 mm | h 235 mm | Box 1

Bottiglia / Bottle

100 cl | Ø 87 mm | h 245 mm | Box 1

FB00720

Trasparente + Bluino 
Clear + Light blue 

FB01520

Trasparente + Bluino 
Clear + Light blue 

FB00718

Trasparente + Giallo oro 
Clear + Golden yellow 

FB01518

Trasparente + Giallo oro 
Clear + Golden yellow 

FB00712

Trasparente + Verde lago 
Clear + Lake green 

FB01512

Trasparente + Verde lago 
Clear + Lake green 

FB00709

Trasparente + Grigio 
Clear + Gray 

FB01509

Trasparente + Grigio 
Clear + Gray 

FB00120

Trasparente + Bluino 
Clear + Light blue 

FB00118

Trasparente + Giallo oro 
Clear + Golden yellow 

FB00112

Trasparente + Verde lago 
Clear + Lake green 

FB00109

Trasparente + Grigio 
Clear + Gray 

Tumbler 
44 cl | Ø 93 mm | h 95 mm | Box 4

19

Filo bianco bottle → FB01509 + FB01512 + FB01518 + FB01520

Filo bianco tumbler, yellow → FB00118 



Zigup tumbler, light blue → ZU00120

Zigup carafe, clear → ZU00701

Filo Bianco tumbler, clear + light blue → FB00120

Poldina micro portable lamp, blu Capri → LD0490K3
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Zigup

Minimalismo e praticità si incontrano in Zigup, 
una collezione in vetro borosilicato soĝato 
e lavorato a mano composta da tumbler, 
highball, caraĚa e bowl, disponibili in versione 
trasparente o bluino.
Le forme si ispirano a un archetipo essenziale: 
la base leggermente rientrante rende i bicchieri 
impilabili e slancia il proělo del tumbler. La 
caraĚa riprende la stessa geometria nel 
disegno del manico, creando un legame 
visivo con i bicchieri. Pensata per un utilizzo 
quotidiano, Zigup abbina funzionalità e 
bellezza, adattandosi a contesti domestici e 
professionali.

Minimalism meets practicality in Zigup, 
a collection of hand-blown, handcrafted 
borosilicate glass pieces consisting of a 
tumbler, a highball, a carafe and a bowl, 
available in transparent or light blue.
The shapes draw inspiration from a simple 
archetype: a slightly recessed base makes 
the glasses stackable while elongating the 
profile of the tumbler. The carafe echoes the 
same geometry in the handle design, creating 
a visual link with the glasses. Designed for 
everyday use, Zigup combines functionality 
and beauty, adapting eĚortlessly to domestic 
and professional settings.

Design Federico de Majo, 2025

Fatto a mano. Vetro borosilicato resistente  
agli shock termici, lavabile in lavastoviglie a 60 °C  
e adatto all’uso in microonde.
Piccole variazioni tra un articolo e l’altro sono  
il segno distintivo della lavorazione artigianale.

Handmade. Borosilicate glass resistant to thermal 

shock, dishwasher safe at 140 °F (60 °C), and 

suitable for microwave use.

Small variations from one piece to another are a 

hallmark of artisanal craftsmanship.



ZIGUP

Zigup carafe, light blue → ZU00720 

Zigup highball, light blue → ZU00220

Zigup tumbler, light blue → ZU00120
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ZU00220

Bluino 
Light blue 

ZU00820

Bluino 
Light blue 

ZU00201

Trasparente 
Clear 

ZU00801

Trasparente 
Clear 

ZU00120

Bluino 
Light blue 

ZU00720

Bluino 
Light blue 

ZU00101

Trasparente 
Clear 

ZU00701

Trasparente 
Clear 

Tumbler 
35 cl | Ø 85 mm | h 90 mm | Box 4

CaraĚa / Carafe

125 cl | Ø 100 mm | h 235 mm | Box 1

Highball 
51 cl | Ø 88 mm | h 125 mm | Box 4

Bowl 
37 cl | Ø 110 mm | h 55 mm | Box 2
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Oyster

La collezione Oyster è composta da due 
tumbler, una caraĚa e due bowl, in vetro 
borosilicato, soĝato e lavorato a mano.  
Ogni pezzo è impreziosito da una perla in 
vetro opaco bianco: un dettaglio distintivo che 
aggiunge ricercatezza alla collezione.
Questa collezione soěsticata si distingue 
anche per le linee pulite e le tinte tenui in cui è 
proposto ciascun articolo: grigio, trasparente, 
verde, blu. 
Progettati per chi ricerca l’eleganza anche a 
tavola, questi articoli conferiscono un tocco di 
raĝnatezza a qualsiasi ambiente, adattandosi 
perfettamente a qualsiasi occasione, dall’uso 
quotidiano ai momenti più speciali.

The Oyster collection consists of two tumblers, 
one carafe and two bowls, made of hand-blown 
and handcrafted borosilicate glass. Each piece 
is embellished with a white opaque glass bead: 
a distinctive detail that adds sophistication to 

the collection. 

This refined collection is also distinguished by 
its clean lines and the delicate hues available: 
gray, clear, green, blue. 
Designed for those who seek elegance even 
at the table, these items lend a touch of 
distinction to any setting, adapting perfectly to 

any occasion, from everyday use to the most 
special moments.

Design Federico de Majo, 2024

Fatto a mano. Vetro borosilicato resistente  
agli shock termici, lavabile in lavastoviglie a 60 °C  
e adatto all’uso in microonde.
Piccole variazioni tra un articolo e l’altro sono  
il segno distintivo della lavorazione artigianale.

Handmade. Borosilicate glass resistant to thermal 

shock, dishwasher safe at 140 °F (60 °C), and 

suitable for microwave use.

Small variations from one piece to another are a 

hallmark of artisanal craftsmanship.

Oyster carafe, green → OY00725
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Oyster carafe, green → OY00725 

Oyster highball, green → OY00225

Oyster tumbler, green → OY00125 

Oyster bowl, green → OY00825 

Oyster tumbler, green → OY00125

Oyster carafe, green → OY00725  

Oyster highball, green → OY00225

Oyster highball, gray → OY00214

Oyster tumbler, gray → OY00114 

Oyster bowl, gray → OY00814 

Oyster carafe, gray → OY00714 
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Tumbler 
32 cl | Ø 75 mm | h 100 mm | Box 4

Highball 
30 cl | Ø 65 mm | h 130 mm | Box 4

CaraĚa / Carafe

90 cl | Ø 80 mm | h 218 mm | Box 1

OY00101

Trasparente 
Clear 

OY00201

Trasparente 
Clear 

OY00701

Trasparente 
Clear 

OY00107

Blu 
Blue 

OY00207

Blu 
Blue 

OY00707

Blu 
Blue 

OY00114

Grigio 
Gray 

OY00214

Grigio 
Gray 

OY00714

Grigio 
Gray 

OY00125

Verde 
Green 

OY00225

Verde 
Green 

OY00725

Verde 
Green 

Bowl 
30 cl | Ø 100 mm | h 50 mm | Box 1

Bowl grande / Big bowl
90 cl | Ø 160 mm | h 55 mm | Box 1

OY00901

Trasparente 
Clear 

OY00801

Trasparente 
Clear 

OY00907

Blu 
Blue 

OY00807

Blu 
Blue 

OY00914

Grigio 
Gray 

OY00814

Grigio 
Gray 

OY00925

Verde 
Green 

OY00825

Verde 
Green 
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Classy

La collezione Classy comprende bicchieri, 
caraĚe piccole e caraĚe di dimensioni 
standard, realizzati in vetro borosilicato, 
soĝato e lavorato a mano. La gamma di colori 
include grigio, blu chiaro, giallo oro e la nuova 
tinta “verde lago”. 
Classy si distingue per le sue forme esatte e 
geometriche, e la lavorazione a “incalmo” nella 
caraĚa alta, dalla qualità artigianale unica. Il 
design garantisce un’ergonomia ottimale, per 
un’esperienza di classe e comfort.

The Classy collection includes glasses, 

small carafes and standard-size carafes, 
made of borosilicate glass, hand-blown and 
handcrafted. The color range includes gray, 

light blue, golden yellow and the new “lake 
green” hue. 
Classy stands out for the exact, geometric 
shapes and “incalmo” workmanship in the 
tall carafe, with a unique handcrafted quality. 

The design ensures an optimal ergonomic 
experience for class and comfort.

Design Federico de Majo, 2024

Fatto a mano. Vetro borosilicato resistente  
agli shock termici, lavabile in lavastoviglie a 60 °C  
e adatto all’uso in microonde.
Piccole variazioni tra un articolo e l’altro sono  
il segno distintivo della lavorazione artigianale.

Handmade. Borosilicate glass resistant to thermal 

shock, dishwasher safe at 140 °F (60 °C), and 

suitable for microwave use.

Small variations from one piece to another are a 

hallmark of artisanal craftsmanship.

Classy carafe bicolor, light blue → CLS0720

Classy tumbler, light blue → CLS0120
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Classy carafe bicolor, lake green → CLS0712

Classy carafe, lake green → CLS0612

Tumbler 
28 cl | Ø 70 mm | h 100 mm | Box 4

 CLS0199  Conf. 4 colori assortiti / 4 assorted colors box

CLS0120

Bluino 
Light blue 

CLS0620

Bluino 
Light blue 

CLS0720

Bluino e trasparente 
Bluino and transparent 

CLS0118

Giallo oro 
Golden Yellow 

CLS0618

Giallo oro 
Golden Yellow 

CLS0718

Giallo oro e trasparente 
Gold and transparent yellow 

CLS0112

Verde lago 
Lake Green 

CLS0612

Verde lago 
Lake Green 

CLS0712

Verde lago e trasparente 
Lake green and transparent 

CLS0109

Grigio 
Gray 

CLS0609

Grigio 
Gray 

CLS0709

Grigio e trasparente 
Grey and transparent 

CaraĚa / Carafe

80 cl | Ø 105 mm | h 195 mm | Box 1

CaraĚa bicolore / Bicolor carafe

95 cl | Ø 120 mm | h 250 mm | Box 1
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A Pallini

Il tumbler A Pallini è realizzato in vetro 
borosilicato colorato in massa, soĝato e 
lavorato a mano, disponibile in quattro raĝnate 
tonalità: grigio, azzurro, verde lago e giallo oro.
Questo tumbler si distingue per l’uso, nella 
sua lavorazione, di un doppio “incalmo”: una 
ricercata tecnica tradizionale muranese che 
dona pregio e unicità a ogni pezzo. La forma 
impilabile lo rende pratico per l’uso quotidiano.

The A Pallini tumbler is made of mass-colored, 
hand-blown and hand-crafted borosilicate 
glass, available in four refined shades: gray, 
light blue, lake green and golden yellow. 
This tumbler is distinguished by the use, in its 
workmanship, of “incalmo”: a refined traditional 
Murano technique that gives value and 

uniqueness to each piece. The stackable shape 
makes it practical for everyday use.

Design Federico de Majo, 2024

Fatto a mano. Vetro borosilicato resistente  
agli shock termici, lavabile in lavastoviglie a 60 °C  
e adatto all’uso in microonde.
Piccole variazioni tra un articolo e l’altro sono  
il segno distintivo della lavorazione artigianale.

Handmade. Borosilicate glass resistant to thermal 

shock, dishwasher safe at 140 °F (60 °C), and 

suitable for microwave use.

Small variations from one piece to another are a 

hallmark of artisanal craftsmanship.

A Pallini tumbler, light blue → APL0120

Classy carafe bicolor, light blue → CLS0720

Classy carafe, light blue → CLS0620



A Pallini tumbler, lake green→ APL0112
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APL0120

Bluino 
Light blue 

APL0118

Giallo oro 
Golden yellow 

APL0112

Verde lago 
Lake Green 

APL0109

Grigio 
Gray 

Tumbler 
30 cl | Ø 85 mm | h 95 mm | Box 4

 APL0199  Conf. 4 colori assortiti / 4 assorted colors box

A PALLINI
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Teca Mare

Nella categoria dei prodotti per la tavola con 
decori in vetro borosilicato, la collezione Teca 
introduce una piccola rivoluzione: l’elemento 
decorativo è racchiuso in una vetrocamera che 
lo protegge e facilita pulizia e manutenzione. 
Questo sistema consente di aggiungere 
ghiaccio o altri elementi nel contenitore, senza 
danneggiare la decorazione; inoltre, ogni ospite 
può riconoscere il proprio bicchiere, grazie alla 
varietà di soggetti.

La collezione Teca Mare, ispirata al mondo 
marino, comprende tumbler e caraĚe realizzate 
a mano in vetro borosilicato trasparente con  
sei decori in bianco e blu. Alla linea si 
aggiungono una caraĚa grande con due 
decori e una bowl con quattro: prodotti ideali 
per completare la mise en place con un tocco 
scenograěco. Tumbler e bowl sono impilabili.

In the category of tableware with borosilicate 
glass decorations, the Teca collection brings 
a small revolution: the decorative element 
is enclosed within a double-glass chamber, 
which protects it and makes cleaning and 
maintenance easier. This system allows ice 
cubes or other elements to be added inside the 
container without damaging the decoration; 
moreover, each guest can easily recognize 
their own glass thanks to the variety of motifs.
The Teca Mare collection, inspired by the 
marine world, features handcrafted tumblers 
and carafes in transparent borosilicate glass 
with six white and blue decorations. The 
line now includes a large carafe with two 

decorations and a bowl with four, that complete 
the table setting. 
Tumblers and bowls are stackable.

Design Federico de Majo, 2024

Fatto a mano. Vetro borosilicato resistente  
agli shock termici, lavabile in lavastoviglie a 60 °C  
e adatto all’uso in microonde.
Piccole variazioni tra un articolo e l’altro sono  
il segno distintivo della lavorazione artigianale.

Handmade. Borosilicate glass resistant to thermal 

shock, dishwasher safe at 140 °F (60 °C), and 

suitable for microwave use.

Small variations from one piece to another are a 

hallmark of artisanal craftsmanship.

Teca Mare tumbler, starěsh→ TE00106

Teca Mare tumbler, sardine→ TE00102
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TE00106

Stella marina 
Starěsh 

TE00105

Riccio 
Sea urchin

TE00104

Corallo 
Coral 

TE00103

Bicolor 
Bicolor 

TE00102

Sardina 
Sardine

TE00101

Pesce palla 
PuĚerěsh 

Tumbler 
35 cl | Ø 80 mm | h 105 mm | Box 6

 TE00199  Conf. 6 colori assortiti / 6 assorted colors box

TECA MARE

Bowl 
32.5 cl | Ø 120 mm | h 63 mm | Box 1

TE00301

Pesce palla 
PuĚerěsh 

TE00302

Sardina 
Sardine 

TE00303

Bicolor 
Bicolor 

TE00306

Stella marina 
Starěsh 
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CaraĚa / Carafe

75 cl | Ø 85 mm | h 195 mm | Box 1

TE00703

Bicolor 
Bicolor 

TE00706

Stella marina 
Starěsh 

TE00702

Sardina 
Sardine

TE00705

Riccio 
Sea urchin

TE00701

Pesce palla 
PuĚerěsh 

TE00704

Corallo 
Coral 

TECA MARE

CaraĚa alta / Tall carafe

120 cl | Ø 100 mm | h 220 mm | Box 1

TE00806

Stella marina 
Starěsh 

TE00802

Sardina 
Sardine 
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Teca Terrazzo

Nella categoria dei prodotti per la tavola con 
decori in vetro borosilicato, la collezione Teca 
introduce una piccola rivoluzione: l’elemento 
decorativo è racchiuso in una vetrocamera che 
lo protegge e facilita pulizia e manutenzione. 
Questo sistema consente di aggiungere 
ghiaccio o altri elementi nel contenitore, senza 
danneggiare la decorazione; inoltre, ogni ospite 
può riconoscere il proprio bicchiere, grazie alla 
varietà di soggetti.

I tumbler della linea Teca Terrazzo, realizzata 
a mano, contengono un motivo astratto in sei 
accordi cromatici, ottenuto con frammenti 
di vetro colorato che ricordano i pavimenti in 
seminato veneziano. Ai tumbler si aĝanca una 
bowl con decoro in quattro varianti, ideale per 
completare la mise en place.  
Tumbler e bowl sono impilabili. 

In the category of tableware with borosilicate 
glass decorations, the Teca collection brings 
a small revolution: the decorative element 
is enclosed within a double-glass chamber, 
which protects it and makes cleaning and 
maintenance easier. This system allows ice 
cubes or other elements to be added inside the 
container without damaging the decoration; 
moreover, each guest can easily recognize 
their own glass thanks to the variety of motifs.
The Teca Terrazzo tumblers, handcrafted, 
feature an abstract pattern in six color 
combinations, created with fragments of 
colored glass reminiscent of Venetian terrazzo 
Ĝooring. Alongside the tumblers, the collection 
now includes a bowl with decoration in four 
variations, ideal for completing the mise en 
place. Both tumblers and bowl are stackable.

Design Federico de Majo, 2024

Fatto a mano. Vetro borosilicato resistente  
agli shock termici, lavabile in lavastoviglie a 60 °C  
e adatto all’uso in microonde.
Piccole variazioni tra un articolo e l’altro sono  
il segno distintivo della lavorazione artigianale.

Handmade. Borosilicate glass resistant to thermal 

shock, dishwasher safe at 140 °F (60 °C), and 

suitable for microwave use.

Small variations from one piece to another are a 

hallmark of artisanal craftsmanship.

Teca Terrazzo tumbler, black - amber → TE00122
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Tumbler 
35 cl | Ø 80 mm | h 105 mm | Box 6

TE00125

Blu - Verde 
Blue - Green 

TE00124

Giallo - Azzurro 
Yellow - Blue 

TE00123

Rosso - Azzurro 
Red - blue 

TE00122

Nero - Ambra 
Black - amber 

TE00121

Blu - Giallo 
Blue - Yellow 

TE00120

Blu - Bianco 
Blue - White 

 TE00197  Conf. 6 colori assortiti / 6 assorted colors box

TECA TERRAZZO

Bowl 
32.5 cl | Ø 120 mm | h 63 mm | Box 1

TE00420

Blu - Bianco 
Blue - White 

TE00422

Nero - Ambra 
Black - amber 

TE00423

Rosso - Azzurro 
Red - blue 

TE00425

Blu - Verde 
Blue - Green 
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Nella categoria dei prodotti per la tavola con 
decori in vetro borosilicato, la collezione Teca 
introduce una piccola rivoluzione: l’elemento 
decorativo è racchiuso in una vetrocamera che 
lo protegge e facilita pulizia e manutenzione. 
Questo sistema consente di aggiungere 
ghiaccio o altri elementi nel contenitore, senza 
danneggiare la decorazione; inoltre, ogni ospite 
può riconoscere il proprio bicchiere, grazie alla 
varietà di soggetti.

La collezione Teca Frutta comprende articoli in 
vetro borosilicato trasparente, realizzati a mano 
con decori ispirati alla natura: un tumbler con 
sei frutti colorati, caraĚe in due dimensioni e 
due diversi decori, un calice con gambo (due 
decori disponibili), e una bowl con quattro 
varianti. Tumbler e bowl sono impilabili. 

In the category of tableware with borosilicate 
glass decorations, the Teca collection brings 
a small revolution: the decorative element 
is enclosed within a double-glass chamber, 
which protects it and makes cleaning and 
maintenance easier. This system allows ice 
cubes or other elements to be added inside the 
container without damaging the decoration; 
moreover, each guest can easily recognize 
their own glass thanks to the variety of motifs.
The Teca Frutta collection features 

handcrafted, transparent borosilicate glass 
items with nature-inspired decorations: a 
tumbler with six colorful fruits, carafes in two 
sizes with lemon or orange motifs, a goblet 
with the decoration set in the stem, and a bowl 
with four variants. Tumblers and bowls are 
stackable. 

Teca Fru�a
Design Federico de Majo, 2024

Fatto a mano. Vetro borosilicato resistente  
agli shock termici, lavabile in lavastoviglie a 60 °C  
e adatto all’uso in microonde.
Piccole variazioni tra un articolo e l’altro sono  
il segno distintivo della lavorazione artigianale.

Handmade. Borosilicate glass resistant to thermal 

shock, dishwasher safe at 140 °F (60 °C), and 

suitable for microwave use.

Small variations from one piece to another are a 

hallmark of artisanal craftsmanship.

Teca Frutta goblet, lemon → TE00514

Lido plate, yellow → RIG0904
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TE00115

Arancia 
Orange 

TE00114

Limone 
Lemon 

TE00113

Pera 
Pear 

TE00112

Fragola 
Strawberry 

TE00111

Mela 
Apple 

TE00110

Ciliegie 
Cherries 

Tumbler 
35 cl | Ø 80 mm | h 105 mm | Box 6

 TE00198  Conf. 6 colori assortiti / 6 assorted colors box

TECA FRUTTA

Bowl 
32.5 cl | Ø 120 mm | h 63 mm | Box 1

TE00610

Ciliegie 
Cherries 

TE00612

Fragola 
Strawberry 

TE00614

Limone 
Lemon 

TE00615

Arancia 
Orange 

TE00514

Limone 
Lemon 

TE00515

Arancia 
Orange 

Calice / Goblet
25 cl | Ø 85 mm | h 200 mm | Box 1

TE00814

Limone 
Lemon 

TE00815

Arancia 
Orange 

TE00714

Limone 
Lemon 

TE00715

Arancia 
Orange 

CaraĚa alta / Tall carafe

120 cl | Ø 100 mm | h 220 mm | Box 1

CaraĚa / Carafe

75 cl | Ø 85 mm | h 195 mm | Box 1
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Teca Tasting

Nella categoria dei prodotti per la tavola con 

decori in vetro borosilicato, la collezione Teca 

introduce una piccola rivoluzione: l’elemento 

decorativo è racchiuso in una vetrocamera che 

lo protegge e facilita pulizia e manutenzione. 

Questo sistema consente di aggiungere 

cibo nel contenitore, senza danneggiare la 

decorazione.

La collezione Teca Tasting è composta da 

piattini in vetro borosilicato trasparente, con 

quattro diversi decori realizzati a mano (oliva, 

limone, sardina, e “terrazzo” ambra/nero), 

progettati per valorizzare assaggi di olio extra 

vergine di oliva, piccole tartare, acciughe e 

amuse-bouche. 

Teca Tasting unisce artigianalità e innovazione 

per una presentazione sorprendente e curata 

nei minimi dettagli.

In the category of tableware with borosilicate 

glass decorations, the Teca collection brings 

a small revolution: the decorative element 

is enclosed within a double-glass chamber, 

which protects it and makes cleaning and 

maintenance easier. This system allows food 

to be placed inside the container without 

damaging the decoration.

The Teca Tasting collection consists of small 

transparent borosilicate glass plates, with four 

diĚerent handcrafted decorations (olive, lemon, 
sardine, and amber/black “terrazzo”), designed 

to enhance tastings of extra virgin olive oil, 

small tartares, anchovies, and amuse-bouches.  

Teca Tasting combines craftsmanship and 

innovation for a presentation that is both 

striking and meticulously refined.

Design Federico de Majo, 2025

Fatto a mano. Vetro borosilicato resistente  
agli shock termici, lavabile in lavastoviglie a 60 °C  
e adatto all’uso in microonde.
Piccole variazioni tra un articolo e l’altro sono  
il segno distintivo della lavorazione artigianale.

Handmade. Borosilicate glass resistant to thermal 

shock, dishwasher safe at 140 °F (60 °C), and 

suitable for microwave use.

Small variations from one piece to another are a 

hallmark of artisanal craftsmanship.

Alzatina / Small tray

Ø 120 mm | h 63 mm | Box 1

TE01001

Oliva 
Olive 

TE01002

Limone 
Lemon 

TE01003

Nero - Ambra 
Black - amber 

TE01004

Sardina 
Sardine 
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Il ricordo delle giornate in spiaggia, chinati a 
giocare sulla riva, impegnati a “tener in pista” 
bilie di vetro colorato… questa piacevole 
memoria ha suggerito a Federico de Majo il 
design di Bilia, una delle collezioni ZaĚerano di 
maggior successo.
La collezione è articolata in una ricchissima 
gamma di articoli, spesso declinati in varie 
dimensioni e colori: tumbler in due dimensioni, 
calice, bottiglia con tappo, tazza da tè e caĚè 
– con piattino o con vetrocamera –, portauovo, 
contenitore e salsiera. 

The memory of days at the beach, bent over 
playing on the shore, engaged in “keeping 
on track” colored glass balls… this grateful 
reminiscence inspired Federico de Majo 
in designing Bilia, one of ZaĚerano’s most 
successful collections.

The collection includes a variety of 

decorations, colors, and items: tumblers in 
two sizes, goblets, bottles with stopper, tea 
and coĚee cups – with saucer or with double-
glazed glass –, egg cup, jar and creamer.

Bilia
Design Federico de Majo, 2015

Fatto a mano. Vetro borosilicato resistente  
agli shock termici, lavabile in lavastoviglie a 60 °C  
e adatto all’uso in microonde.
Piccole variazioni tra un articolo e l’altro sono  
il segno distintivo della lavorazione artigianale.

Handmade. Borosilicate glass resistant to thermal 

shock, dishwasher safe at 140 °F (60 °C), and 

suitable for microwave use.

Small variations from one piece to another are a 

hallmark of artisanal craftsmanship.

Bilia tumbler, golden yellow → BA00118
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Bilia tumbler junior, golden yellow → BA01618

Bilia tumbler, golden yellow → BA00118

Bilia goblet, golden yellow → BA01718

Bilia creamer, white → BA00901

Bilia bottle, pink → BA01508 Bilia goblet, blue → BA01707 

Photo Digital Snack Studio



Bilia serving stand, white → BA02201

Bilia small plate, white → BA02601

Bilia egg carrier - shot, amber → BA01004 

Bilia coĚee cup, amber → BA00804

Bilia jar with lid, white → BA01901

Bilia coĚee cup, amber → BA00804

59BILIA

Bilia double-glazed, white → BA70701

Photo Digital Snack Studio
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 BA00199  Conf. 6 colori assortiti / 6 assorted colors box (00-04-07-08-13-18)

BA00100

Bianco 
White 

BA00109

Grigio 
Gray 

BA00101

Trasparente 
Clear 

BA00113

Verde 
Green 

BA00102

Nero 
Black 

BA00118

Giallo oro 
Golden Yellow 

BA00104

Ambra 
Amber 

BA00107

Blu 
Blue 

BA00108

Rosa 
Pink 

 BA01699  Conf. 6 colori assortiti / 6 assorted colors box

BA01600

Bianco 
White 

BA01604

Ambra 
Amber 

BA01607

Blu 
Blue 

BA01608

Rosa 
Pink 

BA01613

Verde 
Green 

BA01618

Giallo oro 
Golden Yellow 

Tumbler Junior 
10 cl | Ø 60 mm | h 52 mm | Box 6

Tumbler 
44 cl | Ø 88 mm | h 90 mm | Box 6

 BA01799  Conf. 6 colori assortiti / 6 assorted colors box

BA01500

Bianco 
White 

BA01700

Bianco 
White 

BA01502

Nero 
Black 

BA01704

Ambra 
Amber 

BA01507

Blu 
Blue 

BA01707

Blu 
Blue 

BA01508

Rosa 
Pink 

BA01708

Rosa 
Pink 

BA01513

Verde 
Green 

BA01713

Verde 
Green 

BA01518

Giallo oro 
Golden Yellow 

BA01718

Giallo oro 
Golden Yellow 

Bottiglia / Bottle

140 cl | Ø 120 mm | h 308 mm | Box 1

Calice / Goblet
38 cl | Ø 75 mm | h 160 mm | Box 6



Mug vetrocamera  

Double-glazed mug
Tazzina vetrocamera  

Double-glazed coĚee cup

BA00800

Trasparente 
Clear 

BA00700

Trasparente 
Clear 

BA70701

Bianco 
White 

BA00801

Bianco 
White 

BA00701

Bianco 
White 

BA80801

Bianco 
White 

BA00804

Ambra 
Amber 

BA00704

Ambra 
Amber 

BA00807

Blu 
Blue 

BA00707

Blu 
Blue 

BA00808

Rosa 
Pink 

BA00708

Rosa 
Pink 

BA00813

Verde 
Green 

BA00713

Verde 
Green 

Contenitore / Jar

BA00901

Bianco 
White 

BA01901

Bianco 
White 

BA01000

Trasparente 
Clear 

BA01001

Bianco 
White 

BA01002

Nero 
Black 

BA01004

Ambra 
Amber 

BA01013

Verde 
Green 
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27 cl | Ø 82 mm | h 110 mm | Box 2 9,5 cl | Ø 70 mm | h 60 mm | Box 2

BILIA

Tazza da tè / Tea cup

22 cl | Ø 140 mm | h 65 mm | Box 1

Tazzina / CoĚee cup
12 cl | Ø 110 mm | h 52 mm | Box 2

Portauovo - Shot / Egg cup - Shot

Ø 50 mm | h 60 mm | Box 2

35 cl | Ø 100 mm | h 100 mm | Box 1

Salsiera / Creamer
12 cl | Ø 62 mm | h 56 mm | Box 1
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Bilia Candy

Bilia Candy è una versione del tumbler Bilia che 
si distingue per la presenza di una sfera di vetro 
al suo interno, decorata con righe di colore 
vivace che ricordano le caramelle di un tempo, 
disponibile in quattro varianti.
Realizzato in vetro borosilicato soĝato e 
lavorato a mano, leggero ma resistente, questo 
bicchiere unisca estetica giocosa e qualità 
artigianale. La varietà dei decori aggiunge un 
tocco di allegria alla tavola e ha anche una 
funzione pratica: ogni ospite avrà il proprio 
bicchiere personalizzato, evitando qualsiasi 
confusione.

Bilia Candy is a version of the Bilia tumbler that 
is distinguished by the presence of a glass 
sphere inside, decorated with brightly colored 
stripes, reminiscent of old-fashioned candies, 
available in four variants. 
Made of hand-blown and handcrafted 
borosilicate glass, lightweight yet durable, 
this glass combines playful aesthetics and 
quality craftsmanship. The variety of decors 
adds a cheerful touch to the table and also 
has a practical function: each guest will have 

their own personalized glass, avoiding any 
confusion.

Design Federico de Majo, 2024

Fatto a mano. Vetro borosilicato resistente  
agli shock termici, lavabile in lavastoviglie a 60 °C  
e adatto all’uso in microonde.
Piccole variazioni tra un articolo e l’altro sono  
il segno distintivo della lavorazione artigianale.

Handmade. Borosilicate glass resistant to thermal 

shock, dishwasher safe at 140 °F (60 °C), and 

suitable for microwave use.

Small variations from one piece to another are a 

hallmark of artisanal craftsmanship.

Tumbler 
44 cl | Ø 88 mm | h 90 mm | Box 4

BAY0113

Verde 
Green 

BAY0111

Rosso 
Red 

BAY0107

Blu 
Blue 

BAY0104

Ambra 
Amber 
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Bilia Caleido

Bilia Caleido è una versione di Bilia, tumbler in 
vetro borosilicato soĝato e lavorato a mano, 
che si distingue per la presenza di una sfera di 
vetro decorata con un motivo che ricorda un 
cielo stellato, in quattro varianti di colore.  
La particolarità unica di Bilia Caleido è che la 
sfera, che appare trasparente da una vista 
laterale, rivela il suo disegno colorato solo 
quando osservata dall’alto.
La raĝnatezza dei decori aggiunge eleganza 
alla tavola e ha anche una funzione pratica: ogni 
ospite avrà il proprio bicchiere personalizzato, 
evitando qualsiasi confusione.

Bilia Caleido is a version of Bilia, a hand-blown 
and handcrafted borosilicate glass tumbler 
that features a glass sphere decorated with a 

pattern reminiscent of a starry sky, in four color 
variations.  

The unique feature of Bilia Caleido is that the 

sphere, which appears transparent from a side 
view, reveals its colorful pattern only when 

viewed from above. 
The refined decorations add elegance to the 
table and has a practical function: each guest 
will have his or her own personalized glass, 
avoiding any confusion.

Design Federico de Majo, 2024

Fatto a mano. Vetro borosilicato resistente  
agli shock termici, lavabile in lavastoviglie a 60 °C  
e adatto all’uso in microonde.
Piccole variazioni tra un articolo e l’altro sono  
il segno distintivo della lavorazione artigianale.

Handmade. Borosilicate glass resistant to thermal 

shock, dishwasher safe at 140 °F (60 °C), and 

suitable for microwave use.

Small variations from one piece to another are a 

hallmark of artisanal craftsmanship.

Tumbler
44 cl | Ø 88 mm | h 90 mm | Box 4

BAC0113

Verde 
Green 

BAC0108

Rosa 
Pink 

BAC0107

Blu 
Blue 

BAC0104

Ambra 
Amber 
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No Bilia

No Bilia nasce come estensione della 
collezione Bilia, uno dei bestseller della linea 
tableware di ZaĚerano. Realizzata in vetro 
borosilicato soĝato e lavorato a mano, 
propone un tumbler che mantiene la forma, 
la leggerezza e la resistenza della collezione 
originale; tuttavia, l’assenza della sfera 
decorativa sul fondo oĚre una maggiore 
praticità d’uso e lo rende ideale anche per 
bevande servite con ghiaccio. 
La collezione propone inoltre un tumbler 
vetrocamera, con vetro esterno trasparente 
e vetro interno colorato in quattro varianti: 
questa sovrapposizione crea un aĚascinante 
eĚetto visivo che esalta la brillantezza del 
vetro borosilicato e aggiunge una nota 
contemporanea alla tavola.

No Bilia was created as an extension of the Bilia 

collection, one of the bestsellers in ZaĚerano’s 
tableware range. 
Made of hand-blown borosilicate glass, it oĚers 
a tumbler that retains the shape, lightness, and 
durability of the original collection; however, 
the absence of the decorative sphere at the 
bottom ensures greater practicality and makes 
it ideal for beverages served with ice.
The collection also includes a double-glass 
tumbler, with a transparent outer glass and a 
colored inner glass available in four variants. 
This combination creates a striking visual 
eĚect that enhances the brilliance of 
borosilicate glass and adds a contemporary 
touch to the table.

Design Federico de Majo, 2024

Fatto a mano. Vetro borosilicato resistente  
agli shock termici, lavabile in lavastoviglie a 60 °C  
e adatto all’uso in microonde.
Piccole variazioni tra un articolo e l’altro sono  
il segno distintivo della lavorazione artigianale.

Handmade. Borosilicate glass resistant to thermal 

shock, dishwasher safe at 140 °F (60 °C), and 

suitable for microwave use.

Small variations from one piece to another are a 

hallmark of artisanal craftsmanship.

No Bilia tumbler, clear → NBA0101

Lido small plate, red → RIM0302



Tumbler 
44 cl | Ø 88 mm | h 90 mm | Box 6

 NBA0199  Conf. 6 colori assortiti / 6 assorted colors box (04-07-08-09-13-18)

NBA0109

Grigio 
Gray 

NBA0101

Trasparente 
Clear 

NBA0112

Verde lago 
Lake Green 

NBA0104

Ambra 
Amber 

NBA0113

Verde 
Green 

NBA0107

Blu 
Blue 

NBA0118

Giallo oro 
Golden yellow 

NBA0108

Rosa 
Pink 
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Tumbler vetrocamera / Double-glazed tumbler
32.5 cl | Ø 90 mm | h 90 mm | Box 4

BDC0101

Trasparente + Trasparente 
Clear + Clear 

BDC0112

Trasparente + Verde lago 
Clear + Lake green 

BDC0118

Trasparente + Giallo oro 
Clear + Golden yellow 

BDC0120

Trasparente + Bluino 
Clear + Light blue No Bilia double-glazed tumbler, clear + light blue → BCD0120

No Bilia double-glazed tumbler, clear + golden yellow → BCD0118
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Intrecci

Intrecci è la riedizione di un prodotto nato 
nel 2015 dalla matita di Federico de Majo, 
prodotto per ampliare le occasioni d’uso delle 
collezioni in vetro borosilicato e portata a 
nuova vita con l’introduzione di nuovi articoli. 
Intrecci è caratterizzata da una decorazione 
sottile e preziosa, realizzata in vetro opaco in 
pasta (bianco e blu oppure bianco e nero), che 
impreziosisce il bordo di ogni pezzo.
La ricca collezione di elementi per la tavola, 
realizzati in vetro borosilicato soĝato e 
lavorato a mano, include: tre bicchieri (shot, 
tumbler, highball), due ciotole basse (piccola, 
grande) e due caraĚe (con e senza manico). 

Intrecci is the reissue of a product born in 
2015 from the pencil of Federico de Majo, 
produced to expand the occasions of use of 

borosilicate glass collections and brought to 
new life with the introduction of new items. 
It features a subtle and precious decoration 
made of opaque paste glass (blue and white 
or black and white), which embellishes the rim 
of each piece. The rich collection of tableware 
elements, made of hand-blown and hand-
worked borosilicate glass, includes: three 
glasses (shot, tumbler, highball), two shallow 
bowls (small, large) and two carafes (with and 
without handle). 

Design Federico de Majo, 2015

Fatto a mano. Vetro borosilicato resistente  
agli shock termici, lavabile in lavastoviglie a 60 °C  
e adatto all’uso in microonde.
Piccole variazioni tra un articolo e l’altro sono  
il segno distintivo della lavorazione artigianale.

Handmade. Borosilicate glass resistant to thermal 

shock, dishwasher safe at 140 °F (60 °C), and 

suitable for microwave use.

Small variations from one piece to another are a 

hallmark of artisanal craftsmanship.

Intrecci tumbler, white - black → RT00102

Intrecci carafe, white - black → RT00702
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Tumbler 
46 cl | Ø 75 mm | h 90 mm | Box 6

Tumbler Junior 
5 cl | Ø 45 mm | h 45 mm | Box 6

Bowl 
42 cl | Ø 100 mm | h 50 mm | Box 1

Highball 
42 cl | Ø 60 mm | h 130 mm | Box 6

Bowl grande / Big bowl
90 cl | Ø 160 mm | h 55 mm | Box 1

RT00302

Bianco - Nero 
White - Black 

RT00802

Bianco - Nero 
White - Black 

RT00902

Bianco - Nero 
White - Black 

RT00307

Bianco - Blu 
White - Blue 

RT00807

Bianco - Blu 
White - Blue 

RT00907

Bianco - Blu 
White - Blue 

RT00102

Bianco - Nero 
White - Black 

RT00202

Bianco - Nero 
White - Black 

RT00107

Bianco - Blu 
White - Blue 

RT00207

Bianco - Blu 
White - Blue 

Mixer 
103 cl | Ø 110 mm | h 210 mm | Box 1

CaraĚa / Carafe

84 cl | Ø 110 mm | h 170 mm | Box 1

RT00402

Bianco - Nero 
White - Black 

RT00702

Bianco - Nero 
White - Black 

RT00407

Bianco - Blu 
White - Blue 

RT00707

Bianco - Blu 
White - Blue 
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Patèa

Ispirata dell’osservazione degli scogli levigati 
dalle onde, la collezione Patèa si distingue per 
i suoi rilievi delicati che richiamano la forma 
delle patelle, piccoli molluschi tipici dei litorali 
rocciosi del Mediterraneo. 
Anche la base di ciascun oggetto è decorata 
con “macchie” colorate, che sembrano 
depositate sul fondo.
La collezione comprende tumbler, mug, caraĚe 
e vasi in vetro borosilicato soĝato e lavorato a 
mano, disponibili in diverse forme, dimensioni e 
varianti cromatiche. 
Patèa unisce estetica organica e praticità.

Inspired by the observation of rocks 
smoothed by the waves, the Patèa collection is 
distinguished by its delicate reliefs reminiscent 
of limpets, small mollusks typical of the rocky 
Mediterranean coastline. Its name comes 
indeed from the Venetian word for limpet. 
The base of each piece is also decorated with 
colored accents that appear to settle on the 

bottom.
The collection includes tumblers, mugs, 
carafes, and vases in hand-blown borosilicate 
glass, available in diĚerent shapes, sizes, and 
color variations.

Patèa combines organic aesthetics with 
practicality.

Design Federico de Majo, 2023

Fatto a mano. Vetro borosilicato resistente  
agli shock termici, lavabile in lavastoviglie a 60 °C  
e adatto all’uso in microonde.
Piccole variazioni tra un articolo e l’altro sono  
il segno distintivo della lavorazione artigianale.

Handmade. Borosilicate glass resistant to thermal 

shock, dishwasher safe at 140 °F (60 °C), and 

suitable for microwave use.

Small variations from one piece to another are a 

hallmark of artisanal craftsmanship.

Patèa highball, blue → PAT0207 

Paèa tall carafe, white → PAT0800
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Patèa mug, green → PAT0313

Patèa mug, white → PAT0300 Patèa mug, white → PAT0300
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Patèa vase, white → PAT1000

Balloton tumbler, gray → BT00114

Veneziano Mixology Martini → VN01800

PATÈA

Patèa vase, blue → PAT1007

Patèa tall vase, blue → PAT1107
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 PAT0199  Conf. 6 colori assortiti / 6 assorted colors box

PAT0100

Bianco 
White 

PAT0107

Blu 
Blue 

PAT0113

Verde 
Green 

PAT0104

Rosso 
Red 

PAT0109

Grigio 
Gray 

PAT0118

Giallo oro 
Golden yellow 

Tumbler 
38 cl | Ø 88 mm | h 85 mm | Box 6

PATÈA

PAT0300

Bianco 
White 

PAT0313

Verde 
Green 

PAT0304

Rosso 
Red 

PAT0318

Giallo oro 
Golden yellow 

PAT0307

Blu 
Blue 

PAT0309

Grigio 
Gray 

Mug 
51 cl | Ø 88 mm | h 112 mm | l 124 mm | Box 2

PAT0707

Blu 
Blue 

PAT0807

Blu 
Blue 

PAT0718

Giallo oro 
Golden Yellow 

PAT0818

Giallo oro 
Golden Yellow 

PAT1007

Blu 
Blue 

PAT1107

Blu 
Blue 

PAT1018

Giallo oro 
Golden Yellow 

PAT1118

Giallo oro 
Golden Yellow 

CaraĚa / Carafe

92 cl | Ø 90 mm | h 200 mm | l 140 mm | Box 1

Vaso cilindro / Vase

175 cl | Ø 114 mm | h 240 mm | Box 1

CaraĚa alta / Tall carafe

175 cl | Ø 114 mm | h 240 mm | l 178 mm | Box 1

Vaso cilindro alto / Tall vase

275 cl | Ø 132 mm | h 300 mm | Box 1
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Vaso bombato / Convex vase

145 cl | Ø 102 mm | h 240 mm | Box 1

Vaso bombato alto / Tall convex vase

265 cl | Ø 125 mm | h 300 mm | Box 1

PAT1207

Blu 
Blue 

PAT1307

Blu 
Blue 

PAT1218

Giallo oro 
Golden yellow 

PAT1318

Giallo oro 
Golden yellow 

PATÈA

Patèa convex vase, blue → PAT1207

Patèa tall convex vase, blue → PAT1307
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Pirolo

Il tema del gioco ispira ancora una volta la 
matita di Federico de Majo: come una trottola, 
il bicchiere Pirolo (in due dimensioni) ruota sul 
proprio asse e si appoggia in modo obliquo; 
mentre i tappi delle quattro bottiglie della 
collezione, diversi per forma e colore, ricordano 
i pezzi degli scacchi. Il dettaglio del tumbler è 
disponibile in sei colori.

The theme of play always inspires Federico 
de Majo: like a spinning top, the tumbler Pirolo 
(in two dimensions) rotates on its own axis 
and rests obliquely; while the caps of the four 
bottles of this collection, diĚerent in shape 
and color, resemble chess pieces. The tumbler 
detail is available in six colors.

Design Federico de Majo, 2021

Fatto a mano. Vetro borosilicato resistente  
agli shock termici, lavabile in lavastoviglie a 60 °C  
e adatto all’uso in microonde.
Piccole variazioni tra un articolo e l’altro sono  
il segno distintivo della lavorazione artigianale.

Handmade. Borosilicate glass resistant to thermal 

shock, dishwasher safe at 140 °F (60 °C), and 

suitable for microwave use.

Small variations from one piece to another are a 

hallmark of artisanal craftsmanship.

Pirolo bottle, amber → PI01504

Pirolo tumbler, green → PI00113
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Pirolo tumbler, amber → PI0104

Pirolo tumbler junior, amber → PI0304

 PI00199  Conf. 6 colori assortiti / 6 assorted colors box

PI00100

Bianco 
White 

PI00101

Trasparente 
Clear 

PI00102

Nero 
Black 

PI00104

Ambra 
Amber 

PI00107

Blu 
Blue 

PI00113

Verde 
Green 

PI01500

Bianco 
White 

PI01502

Nero 
Black 

PI01504

Ambra 
Amber 

PI01507

Blu 
Blue 

 PI00399  Conf. 6 colori assortiti / 6 assorted colors box

PI00300

Bianco 
White 

PI00301

Trasparente 
Clear 

PI00302

Nero 
Black 

PI00304

Ambra 
Amber 

PI00307

Blu 
Blue 

PI00313

Verde 
Green 

Tumbler 
40 cl | Ø 90 mm | h 90 mm | Box 6

Tumbler Junior 
26 cl | Ø 80 mm | h 82 mm | Box 6

Bottiglia / Bottle

200 cl | Ø 142 mm | h 310 mm | Box 1
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Petoni

Petoni è un termine dialettale veneziano che 
indica ciò che è “applicato”: il nome di questa 
collezione deriva dunque dai tre elementi che la 
caratterizzano e che hanno anche la funzione di 
agevolare la presa sull’oggetto.
La collezione è composta da tumbler e caraĚa 
in vetro borosilicato, soĝato e lavorato a mano. 

Petoni is the Venetian word to indicate 

something that is “applied”: the name of 
this collection comes from the three glass 
elements that characterize it and that have the 
function of facilitating grip on the object, too.
The collection consists of tumblers and carafe, 
in hand-blown and hand-worked borosilicate 
glass.

Design Federico de Majo, 2017

Fatto a mano. Vetro borosilicato resistente  
agli shock termici, lavabile in lavastoviglie a 60 °C  
e adatto all’uso in microonde.
Piccole variazioni tra un articolo e l’altro sono  
il segno distintivo della lavorazione artigianale.

Handmade. Borosilicate glass resistant to thermal 

shock, dishwasher safe at 140 °F (60 °C), and 

suitable for microwave use.

Small variations from one piece to another are a 

hallmark of artisanal craftsmanship.

Petoni tumbler, green → PT00113



PETONI

 PT00199  Conf. 6 colori assortiti / 6 assorted colors boxTumbler 
37 cl | Ø 80 mm | h 100 mm | Box 6

CaraĚa / Carafe

125 cl | Ø 122 mm | h 250 mm | Box 1

PT00100

Bianco 
White 

PT00101

Trasparente 
Clear 

PT00102

Nero 
Black 

PT00107

Blu 
Blue 

PT00113

Verde 
Green 

PT00118

Giallo oro 
Golden yellow 

PT00700

Bianco 
White 

PT00701

Trasparente 
Clear 

PT00702

Nero 
Black 

PT00707

Blu 
Blue 

PT00713

Verde 
Green 

PT00718

Giallo oro 
Golden yellow 
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Petoni carafe, blue → PT00707

Petoni tumbler, blue → PT00107

Petoni tumbler, amber → PT00118
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Party

Pois colorati decorano la superěcie del 
bicchiere, come coriandoli sparsi nelle calli 
veneziane a Carnevale. Tumbler dallo stile 
giocoso, disponibili in due dimensioni con 
decoro in otto vivaci tonalità.

Colorful polka dots decorate the surface of the 
tumbler, like confetti scattered in the Venetian 
narrow alleys at Carnival. These playfully styled 

tumblers, available in two sizes with decor in 
eight vibrant shades, can further enliven a 
cheerful table.

Design Federico de Majo, 2015

Fatto a mano. Vetro borosilicato resistente  
agli shock termici, lavabile in lavastoviglie a 60 °C  
e adatto all’uso in microonde.
Piccole variazioni tra un articolo e l’altro sono  
il segno distintivo della lavorazione artigianale.

Handmade. Borosilicate glass resistant to thermal 

shock, dishwasher safe at 140 °F (60 °C), and 

suitable for microwave use.

Small variations from one piece to another are a 

hallmark of artisanal craftsmanship.

Party tumbler, green → PY00113
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 PY00199  Conf. 6 colori assortiti / 6 assorted colors box (00-01-04-07-13-18)

PY00100

Bianco 
White 

PY00107

Blu 
Blue 

PY00101

Trasparente 
Clear 

PY00108

Rosa 
Pink 

PY00102

Nero 
Black 

PY00113

Verde 
Green 

PY00104

Rosso 
Red 

PY00118

Giallo oro 
Golden yellow 

Tumbler 
45 cl | Ø 90 mm | h 103 mm | Box 6

 PY00399  Conf. 6 colori assortiti / 6 assorted colors box (00-01-04-07-13-18)

PY00300

Bianco 
White 

PY00307

Blu 
Blue 

PY00301

Trasparente 
Clear 

PY00308

Rosa 
Pink 

PY00302

Nero 
Black 

PY00313

Verde 
Green 

PY00304

Rosso 
Red 

PY00318

Giallo oro 
Golden yellow 

Tumbler Junior 
9.5 cl | Ø 53 mm | h 67 mm | Box 6
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4 Stagioni

Il ciclo delle stagioni, con i suoi ritmi, i colori e 
le sensazioni che lo accompagnano: è il mondo 
racchiuso in questa collezione, ispirata dalle 
variopinte sfumature della natura. Ciascuna 
confezione comprende le quattro varianti 
colore.
Vetro borosilicato, soĝato e lavorato a 
mano. Resistente agli shock termici, lavabile 
in lavastoviglie a 60 °C e adatto all’uso in 
microonde.

The cycle of the seasons, with its 

accompanying rhythms, colors, and sensations: 
this is the world encapsulated in this collection, 

inspired by the colorful hues of nature. Each 
package includes the four-color variants.
Borosilicate glass, hand-blown and hand-
worked. 
The collection is resistant to thermal shock, 
dishwasher safe at 140 °F (60 °C) and suitable 
for microwave use.

Design Federico de Majo, 2019

Fatto a mano. Vetro borosilicato resistente  
agli shock termici, lavabile in lavastoviglie a 60 °C  
e adatto all’uso in microonde.
Piccole variazioni tra un articolo e l’altro sono  
il segno distintivo della lavorazione artigianale.

Handmade. Borosilicate glass resistant to thermal 

shock, dishwasher safe at 140 °F (60 °C), and 

suitable for microwave use.

Small variations from one piece to another are a 

hallmark of artisanal craftsmanship. QS00113

Verde 
Green 

QS00111

Rosso 
Red 

QS00104

Ambra 
Amber 

QS00103

Azzurro
Light blue

Tumbler 
40 cl | Ø 80 mm | h 105 mm | Box 4

 QS00199  Conf. 4 colori assortiti / 4 assorted colors box



Conosfera vase 100, amber → CSF0204

Conosfera vase 58, amber → CSF0104
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Conosfera

Linee essenziali e trasparenze soěsticate 
deěniscono Conosfera, una collezione di 
vasi in vetro borosilicato soĝato e lavorato 
a mano. Il design gioca sull’incontro di due 
volumi di colori diversi, uniti con la ricercata 
tecnica muranese chiamata “incalmo”: un cono 
colorato che si trasforma in sfera sembra 
sospeso in una base trasparente, creando un 
eĚetto di grande leggerezza visiva.
Disponibile in tre misure e tre varianti 
cromatiche - ambra, grigio e verde lago – la 
collezione Conosfera è perfetta per valorizzare 
un ěore singolo o una piccola composizione, 
aggiungendo un tocco di poesia alla tavola o 
agli spazi di casa.

Essential lines and sophisticated 

transparencies define Conosfera, a collection 
of vases in hand-blown, handcrafted 
borosilicate glass. The design plays on the 
encounter of two diĚerently colored volumes, 
fused together using the refined “incalmo” 
technique: a colored cone that transforms into 
a sphere seems to Ĝoat inside a transparent 
base, creating an eĚect of striking visual 
lightness.

Available in three sizes and three color variants 
- amber, gray, and lake green - Conosfera is 
perfect for showcasing a single Ĝower or a 
small arrangement, adding a poetic touch to 
your table or living space.

Design Federico de Majo, 2025

Fatto a mano. Vetro borosilicato resistente  
agli shock termici.
Piccole variazioni tra un articolo e l’altro sono  
il segno distintivo della lavorazione artigianale.

Handmade. Borosilicate glass resistant to thermal 

shock. Small variations from one piece to another 

are a hallmark of artisanal craftsmanship.



103CONOSFERA

Vaso 58 / Vase 58

58 cl | Ø 100 mm | h 250 mm | Box 1

CSF0104

Ambra 
Amber 

Vaso 100 / Vase 100

100 cl | Ø 115 mm | h 300 mm | Box 1

CSF0204

Ambra 
Amber 

Vaso 163 / Vase 163

163 cl | Ø 130 mm | h 350 mm | Box 1

CSF0304

Ambra 
Amber 

CSF0109

Grigio 
Gray 

CSF0209

Grigio 
Gray 

CSF0309

Grigio 
Gray 

CSF0112

Verde lago 
Lake Green 

CSF0212

Verde lago 
Lake Green 

CSF0312

Verde lago 
Lake Green 

Conosfera vase 58, amber → CSF0104 

Conosfera vase 100, lake green → CSF0212 

Conosfera vase 163, gray → CSF0309
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Un Fiore

La collezione Un Fiore, composta da vasi in 
vetro borosilicato, soĝato e lavorato a mano, 
è nata per rispondere alle esigenze del settore 
hospitality, ma è in linea anche con le tendenze 
attuali dell’arredo domestico.
I vasi sono disponibili in tre forme, ciascuna in 
due varianti dimensionali: quelli più piccoli sono 
disponibili in sei ěniture cromatiche; quelli più 
grandi, invece, in quattro.
Con la loro palette tenue e la forma essenziale, 
i vasi Un Fiore si adattano a qualsiasi ambiente, 
portando un tocco di delicatezza e raĝnatezza. 
Perfetti per un singolo ěore, ma decorativi 
anche da soli, valorizzano tanto la tavola di un 
ristorante quanto un angolo della casa. 

The Un Fiore collection, composed of hand-
blown borosilicate glass vases, was created to 
meet the needs of the hospitality sector but 
also reĜects current trends in home décor.
The vases are available in three shapes, each 
in two sizes: the smaller versions come in 
six color finishes, while the larger ones are 
available in four.
With their soft palette and essential form, 
Un Fiore vases fit seamlessly into any 
environment, adding a touch of delicacy and 
refinement. Perfect for a single Ĝower yet 
decorative even on their own, they enhance 

both a restaurant table and a corner of the 
home. 

Design Federico de Majo, 2024

Fatto a mano. Vetro borosilicato resistente  
agli shock termici.
Piccole variazioni tra un articolo e l’altro sono  
il segno distintivo della lavorazione artigianale.

Handmade. Borosilicate glass resistant to thermal 

shock. Small variations from one piece to another 

are a hallmark of artisanal craftsmanship.

Un ěore vase 19, lake green → UNF0112 

Un ěore vase 22, lake green → UNF0212 

Un ěore vase 35, lake green → UNF0312




























































































































































